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LEGEND ZEICHENERKLARUNG

POZEMNi KOMUNIKACE + HIGHWAYS AND ROADS » STRASSEN

Dalnice, étyfpruhové a vicepruhové silnice; ve stavbé
Dual highways, dual carriageways and multiHane trunk roads; under construction
vier-und i im Bau
Dulezité hiavni silnice (tézka vozovka, dva nebo vice jizdnich pruhu); ve stavbé
Important main roads (hard surface, two or more lanes wide); under construction
Wichtige Hauptstrassen (feste Decke, zwei- oder mehrspurige); im Bau
Ostatni hlavni silnice (tézka nebo stfedni vozovka, dva jizdni pruhy)
Other main roads (hard or medium surface, two lanes wide)
Sonstige | (feste oder mif Decke,

Vedlejsi silnice (stfedni nebo lehka vozovka, méné nez dva jizdni pruhy)

roads (medium or light surface, less than two lanes wide)

Nebenstrassen (mittelschwere oder leichte Decke, weniger als zwei Fahrbahnen)

Cesty: zpevnéné; polni a lesni

Tracks: hardened; cart

Wege: befestigte Wege; Feld- und Waldwege

Mezinérodni a i déinic a silnic

International and national marking of dual highways and roads
i und i i i der

und Strassen

Mimodroviiova kiizeni; tunely; mosty pres vodni toky o Sifce 2 50 m
Road interchanges; tunnels; bridges across the streams of width 2 50 m
Niveaufreie Kreuzungen; Tunnele; Briicken iiber Fiiisse von Breite 2 50 m

DRAZNi KOMUNIKACE  RAILROADS « EISENBAHNEN

Zeleznice: jednokolejné; dvoukolejné; tfi a vicekolejné
Railroads: single track; double track; muiltiple track

Zeleznice elektrifikované: jednokolejné; dvoukolejné; tfi a vicekolejné
Railroads electrified: single track; double track; multple track

Fel

PRAHA
KLADNO
Jindfichav Hradec
Policka

Kasperské Hory

1394 +1575 +[4029]

ice: ve stavbé;

: under d
Eisenbahnen: im Bau; demontierte
Uzkorozchodné zeleznice; tramvajové drahy
Narrow-gauge railroads; tramways

Qzubené drahy, pozemni a visuté lanové drahy
Rack railways, land ynd aerial c_ablamys

Zeleznicni stanice; nakladova a sefadovaci nadrazi
Railroad stations; goods stations and marshalling yards
Bahnhfe; Giiterbahnhdfe, Rangierbahnhdfe

Zeleznini nadjezdy; tunely

Railroad overpasses; tunnels

Eisenbahniiberfiihrungen; Tunnele

POTRUBNi KOMUNIKACE - PIPELINES + LEITUNGEN

B, & T PR 4.

povody, p y, plynovody: nadzemni; p
Oil pipelines, product pipelines, gas pipelines: overground; underground
R L g ; S

HRANICE * BOUNDARIES < GRENZEN
Hranice: statni; spolkovych zemi

Boundaries: international; internal

Grenzen: Staatsgrenzen; Landergrenzen

Hranice: kraju, vojvodstvi a zup; nizSich spravnich jednotek
Beindaion § pitbioee o admiatrat
Grenzen: Kreisgrenzen; Bezirksgrenzen

Hranice narodnich parku, rezervaci, vojenskych vycvikowych prostord

Boundaries of national parks, reserves, military training areas .

Grenzen der nati Parke, i Grenzen der militarischen Ubungsraume
SIDLA « POPULATED PLACES « SIEDLUNGEN

nad, more than, mehr als 100 000 obyvatel, inhabitants, Einwohner

50 000 - 100 000 obyvatel, inhabitants, Einwohner

10 000-50 000 obyvatel, inhabitants, Einwohner

2000-10000 obyvatel, inhabitants, Einwohner

MENé nez, less than, weniger als 2 000 obyvatel, inhabitants, Einwohner
ROSTLINNY A PUDNi KRYT « VEGETATION, SOIL COVER
VEGETATION, BODENBEDECKUNG

Lesy: jehlicnaté; listnaté; smisené
Woods, forests: coniferous; deciduous; mixed
Wailder: Koniferewdlder; Laubwa ischte Walder

Ovocné sady, vinice, chmelnice; mocaly, baziny, raselinisté
Orchards, vineyards, hop-gardens; swamps, marshes, peat-bogs
S 5 S Woore,

VYSKY TERENU * TERRAIN ELEVATIONS * GELANDEHOHEN

Vyskové kéty: normaini; dominantni v geomorfologické jednotce; nejvyssi v mapovém listu
Spot elevations: normal; dominant in geomorphological unit; highest on the map sheet 48°51'N
Haohenkoten: normale; domi in einer i Einheit; hochste Gela bung im

VODSTVO * HYDROGRAPHY » GEWASSER

Vodni toky o Sifce: < 50m;250m < 120m; 2120 m
Streams of width: < 50 m; 250m < 120m; 2120 m
Wasserstrome von Breite: < 50 m; 250 m< 120 m; 2120 m

Kanaly, zavlazovaci a odvodiiovaci pfikopy; plavebni kanaly
Canals, irrigation and drainage ditches; navigable canals
Kanle, Bewa und Entwé Schiff 3
Udaje o charakteru vodnich tokil: v Gitateli - Sifka v m, ve jmenovateli - hloubka v m,
charakter dna :
Characteristics of the streams: in numerator - width in m, in denominator - depth in m,
character of the bed
Charakteristiken der Wasserstrome: im Zahler - Breite in m, im Nenner - Tiefe in m, Charakter des
Bettes
Plavebni komory; smér vodniho toku; pocatek splavnosti
Lock chambers; flow direction; beginning of navigability
Richtung des Beginn der Schiffbarkeit

Vodni nadrze s charakteristikou: v Citateli - stavebni material hraze, délka hraze v m,
Sitka koruny hraze v m; ve jmenovateli - maximaini hloubka nadrze vm

irs with in - building material of the dam, length of the dam in m, width of
the dam in m; in denominator - maximum depth of the reservoir in m
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alter mit der C ik: im Zahler - ial des Dammes, Lange des Dammes in m,
Breite der Dammkrone in m; im Nenner - maximale Tiefe des Wasserbehaiter in m 2 4 / L
Privozy; brody: v Citateli - délka v m, ve jmenovateli - hioubka v m 5 \ e ) g \ b W3 /4
Ferries; fords: in - length in m, in i -depthinm . \ g ¢ 3 X K i
Fahren; Furten: im Zahler - Lange in m, im Nenner - Tiefe in m 535 ) = bt
OSTATNi PRVKY + MISCELLANEOUS « SONSTIGE ELEMENTE n ! A chS 20) Yk
Geodetické body: astronomické; trigonometrické : o
Geodetic ponts: b h
Geodatische Punkte: astronomische; trigonometrische
Budovy, tovarny; hrady, zamky; kostely, klastery, mesity /
Buildings, plants; castles, chéteaux; churches, monasteries, mosques (
Hiubinné doly: v provozu; mimo provoz; povrchové doly, lomy; tézba raseliny LIN x - - A - et —L ~ . 7 - - N1 o5 —— 5 i
Mines: in service; out of sevice; strip-mines, quarries; peat cuttings 97 g el 5 erg : \ ] Of W s 4e Vs 2 PN % J B : ;
Gruben: im Betrieb; ausser Betrieb; Tagebaugruben, Steinbriiche; Torfforderung > ! { AN 3 / - - A\ (PR A5 i~ | oS =% d , A 3 e ’
Téani véze ropy, plyn; skiady hoflavin, plynojemy W, SO I\ & f »{J Y A v P\ >
Oil rigs, gas rigs; combustible stores, gas holders o LI S : ) N P !
Odvaly, haldy; ochranné hraze; propasti, jamy 534
Tailing piles, mine dumps; levees; chasms, hollows %
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Prismyky; jeskyné

Passes; caves

Passe; Hohlen
AERONAUTIC DATA
AERODROMES
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Name; length of RWY in hundreds of feet; soft surface; elevation above sea level in feet
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Heliports; heliports at hospitals N (
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Vertical obstructions 2 200 feet: single; group; single with radio facility

12

79 J

11

Elevation of obstruction top above sea level in feet; height of obstruction top above ground
level in feet; kind of obstruction

39

(230) mast 78 )

7375.

\,ﬁb\ Power transmission line and aerial cableway with height above ground level 2 200 feet °

——

Power transmission line: one row of pylons; two or more rows of pylons o
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JOINT OPERATIONS GRAPHIC (AIR) r

Oznaceni 100km Ctverce:
100,000 Meter Square Identification:
100-km-Quadrat-Bezeichnung:

CONTROLLED AIRSPACE

IDENTIFICATION ZONE |dentification zone

POZNAMKY - NOTES -  HINWEISE

Sifka jednoho jizdniho pruhu dosahuje priblizné 2,5 m (8 stop) .
A lane is generally considered as being 2,5 m (8 feet) wide.
Die Breite einer Fahrbahn betragt ungefahr 2,5 m (8 Fuss).

GEOREF

BASIC 15° QUADRANGLE
NK PK

GLOSSARY
concrete
swamp, bog
power station
combustibles-store
stone, stony
out of service
mill

VYSKY VE STOPACH LOCATION DIAGRAM
ATTENTION ELEVATIONS IN FEET ! —_—

= NM 326
THIS CHART CONTAINS MAXIMUM ELEVATION FIGURES (MEF) HOHEN IN FUSS o
{

The Maximum Elevation Figures shown in quadrangles bounded by ticked lines of S

latitude and longitude are represented in THOUSANDS and HUNDREDS of feet C AUTI ON NM 329

above mean sea level. The MEF is based on information available concerning the

highest known feature in each quadrangle, including terrain and obstructions AIR INFORMATION CURRENT THROUGH
30 OCTOBER 2005

(trees, towers, antennas, etc.).

Consult NOTAMS and Flight Information Publications for the latest air information;
the NIMA Aeronautical Chart Updating Manual or MOD (UK) Aeronautical Chart
Amendment Document for other chart revision information.

betonovy

bahno, bahnity
elektrama

sklad horlavin
kamen, kamenny
mimo provoz

To give a standard referencg on this sheet
to nearest 1,000 meters:

KLET

Beispiel fiir die Bestimmung eines Punktes in die-
sem Blatt auf volle 1 000 Meter :

KLET

Ureni soufadnic bodu v této mapé s pres-

LEEE
nosti 1 000 m:

NM 335

Beton

Sumpfig

Elektrizitatswerk

Brennstofflager

Stein, steinig

ausser Betrieb

Miihle

Sand C
Festung 5 0 5

Gasbehdlter, Gas

Gasleitung 5 0 5
Wagenfahre
Produktenleitung
Streifen
Raffinerie

Erdol

Erdolleitung
demontierte Eisenbahn

p station D

factory

otter
Druckreguiiraniag UNIVERSAL TRANSVERSE MERCATOR PROJECTION
substation

Umspannwerk - o
coal Kohle Svétowy geodeticky systém 1984 (WGS84)
aerial cableway Schwebebahn World Geodetic System 1984 (WGS84)
under construction irp Bau Weltweites Geodtisches System 1984 (WGS84)

Wasserspeicher

Truppenubungsplatz
rddamm

Ruine

te  Stahlbeton

POLAND utm

NM 344

NM 336
D 0N
CZECH REPUBLIC
M 3ss | NM 339

KLET Sample point: Punkt:

SCALE 1: 250,000

3
N 37~

Zvoleny bod:
| ! Vyskové prekazky jsou znazomény od relativni vySky 61 m
(200 stop) a vice.
Obstructions are shown if they are 61 m (200 feet) or more above
ground level.
Lufthindernisse werden dargestellt, wenn sie 61 m (200 Fuss) oder
hoher iiber Bodenhdhe sind.

1. Precti 100km Ctverec, ve kterém se bod
nachazi:

1.Read letters identifying
square in which the point

100,000 meter
es:

1.Die Buchstaben des 100-km-Quadrates ablesen,
in dem der aufzusuchende Punkt liegt :

15 Statute Miles va

miyn

ozubena draha
pisek

pevnost
plynojem, plyn
prémovy pfivoz
produktovod
PRUHY
rafinerie

ropa oil

ropovod oil pipeline
snesend dismantled railroad
Sté gravel

SLOVAKIA sand

NM 34-10

P
v
) NM 332
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~-NU335 | NL 336

3237 NL333 Fi2 fiLjpet
Y
OATIA « kA

HUN F-3
WAC index shown in red

20 Kilometers

2. Nachste senkrechte Gitterlinie links des Punktes
aufsuchen und groBe Ziffer an dieser Linie am
unteren Kartenrand oder auf der Linie selbst 4
ablesen:

| 2. Urcinejblizsi svislou kilometrovou caru
vievo od bodu a precti velké Cislo na

dnim okraji mapy:

2. Locate first vertical grid line to left of
point and read large ﬁ%)re labeling the

3212

gas tank, gas
gas pipeline

10 Nautical Miles

line either in the bottory margin, or on
the line itself:

product pipeline
lanes
refinery

EXAMPLE: 12,500 feet

NL 332 [
AUSTRIA | ,

R} 3ICRR CpRET

Odhadni desetiny od kilometrové cary Zehntel von Gitterlinie bis Punkt schatzen: 7

k bodu:

. . Estimate tenths from grid ine to point:
Vyskovy systém Baltsky - po vyrovnani (Bpv). Vrstevnicovy interval 165 stop.
Vertical datum Mean Sea Level (Baltic). Contour interval 165 feet.

-nach der i Der Abstand der Hohenlinien betragt 165 Fuss.

Vydavatel: Ministerstvo obrany Ceské republiky,

Geograficka sluzba ACR, 9. vydani, 2005
Zpracovatel: Vojensky geograficky a hydrometeorologicky Grad, Dobruska, 2005
Tisk: Vojensky geograficky a hydrometeorologicky ufad, Dobruska, 12. 2005

Redakeni uzavérka: 09. 2005
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SHEET NM-33-11
EDITION 9-GEOS
SERIES 1501 COMPANION SHEET IS EDITION 6-HUVG

SERIES 1501-AIR

W

! SLOVENIA i

3. Locate first horizontal rid line below
point and read large figre labeling the
line either in the left margin, or on the
line itself:

w

3. Nachste waagerechte Gitterlinie unterhalb des
Punktes aufsuchen und groBe Ziffer an dieser
Linie am linken Kartenrand oder auf der Linie 1
selbst ablesen:

LINES OF EQUAL MAGNETIC VARIATION FOR 2005
(Annual rate of change 6' increase)

. Urci nejblizsi  vodorovnou kilometrovou
¢aru pod bodem a precti velké Cislo na
levém okraji mapy:

SERBIA AND MONTENEGRO

E SWITZlERLAND
v

SCALE 1 : 250,000

LINZ
CZECH REPUBLIC, AUSTRIA R

tlakova stanice

tovarna

transformovna

uhli

visuta draha

ve stavbé

vodama

. vodni nadrz

vojensky wycvikovy prostor
zemni hraz
zficenina

ONC in¢ex shown in biue

CONVERSION OF ELEVATIONS
Metets Feet | Meters Feet

122 2000 610 12000
1000 305 10000
800 244 8000
600 183 6000
500 152 4000

ELEVATION TINTS

Meters

3658
3048
2438
1829
1219

Feet Zehntel von Gitterlinie bis Punkt schatzen: 3

400
300
200
150

Odhadni desetiny od kilometrové cary Estimate tenths from grig line to point:
k bodu: |
Grid Zone Designati :

Zonenfeld: Urceni bodu: Sample reference: | Punktbestimmung:

33U

Oznaceni zony:

SERIES 1501-AIR
SHEET NM-33-11
EDITION 9-GEOS

SERIES 1501 COMPANION SHEET IS EDITION 6-HUVG

reservoir
military training area
earthen dam
rujn'

CAUTION
Vertical ob ions, including powerlines, have been
extracted from the most reliable sources available.
However, there is no assurance that all are shown,
or that their locations or heights are exact.

Ed. No. 009

Mode ocislované cary znazornuji 10km sif UTM, zénu 33, elipsoid WGS84.
Blue numbered lines indicate the 10,000 m Universal Transverse Mercator Grid, Zone 33, WGS84 Ellipsoid.
Blau bezifferte Linien zeigen das 10-km-UTM-Gitter, Zone 33, WGS84 Ellipsoid.

1870 VQ 4713

If reporting beyond 18° ih any direction,

Bei Meldung iiber 18° hinaus in jeder Richtung
prefix Grid Zone Designation, as:

ist die Bezeichnung des Zonenfeldes voranzu-
setzen:

Pii hlaseni nad 18° v jakémkoli sméru je
treba predradit oznaceni zony sférickéh
Ctyfuhelnika:

33UvQ4713
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